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				Цю сторінку схвалено

них держав послам положено плату, а в Германії [в Німеччині] та в Англії — немає; робиться це на те, щоб в парламентї було як найменьше бідноти, а тілько заможні. Але в Німеччині напр. соціял-демократи (див. це слово) вихитрували на краще: вони склали чимало грошей навмисне на те, щоб платити жалування своім послам, і через те в парламент можуть там піти і найбідніщі люде.

Платоничний — чисто духовѝй, не плотський, — напр.: платонична любов до когось — чиста любов в самих лишень думках.

Платформа — 1) поміст, поміст перед вакзалом; 2) найголовніще те, що є в програмі якоїсь політичної партії.

Плебей — людина простого роду; россійське „чернь“, холоп.

Плебейський — простолюдний, холопський.

Плебисцит — вселюдське голосування, — коли опитують увесь люд про якусь важну справу.

Плевра — плівка в грудях, що обволікає легенї.

Плеврит — хворо̀ба, запалення плеври. Виявляється з того, що коле в боку.

Плед — велика товста вовняна хустка (плащ).

Племя — див. Раса.

Плутократ — багатирь.

Плутократія — такий лад, коли державою порядкують багатирї; клас (див. де слово) багатирів.

Плюс — знак (+) в математиці (див. це слово), який показує, що числа треба скласти одне з одним.

Пневматична машина — така машина, що замість води або електрики (див. це слово), або газу — робить нагніченим воздухом.

Повість — таке писання, де описано події або пригоди з життя одної людини.

Поезія — писання з красного письменства (див. це слово), в яких письменник віршами або прозою малює те, що бачить або почуває в собі.

Поема — оповідання віршом.

Поет — особа, що має хист писати, найбільше вірші.
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